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Poštovani korisniče,
Hvala vam što se odabrali EVOLVEO mobilni telefon. 

1. Važne napomene 
Kod korištenja telefona u vožnji koristite 
slušalice s mikrofonom. Samo u izvanrednim 
slučajevima zaustavite vozilu uz cestu zbog 
telefonskog poziva. 
Isključite vaš telefon prilikom ukrcaja na 
zrakoplov te ga ne uključujte dok se nalazite 
u zrakoplovu. 
Pazite kod korištenja telefona u blizini 
pacemakera, slušnih aparata i drugih 
medicinskih elektroničkih uređaja. 
Ne pokušavajte rastaviti telefon. Ako imate 
problema s vašim telefonom, kontaktirajte 
vašeg prodajnog zastupnika ili servisni 
centar. 

Ne punite telefon ako baterija nije umetnuta. 

Čuvajte vaš telefon od magnetskih polja, 
Držite ga podalje od predmeta s magnetnim 
elementima kao što su kreditne kartice.  
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Čuvajte vaš telefon od doticaja s bilo kak-
vim tekućinama. Ako vlaga dospije u tele-
fon, može početi korodirati. Odmah izvadite 
bateriju. 

Ne koristite telefon u ekstremno hladnim 
ili vrućim područjima. Ne izlažite telefon 
izravnoj sunčevoj svjetlosti. Držite ga 
podalje od okruženja s prašinom ili mjesta s 
visokom vlažnošću zraka. 
Ne koristite tekućine ili vlažne tvari koje 
sadrže jaka otapala za čišćenje vašeg 
telefona.  

2. Telefon
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1 Slušalica
2 Glasnoća
3 Lijeva funkcijska tipka
4 Pozivanje, preuzimanje poziva, povijest poziva
5 Omiljeni
6 Specijalni simboli
7 Način unosa teksta, isključivanje zvuka
8 GORE-DOLJE u izborniku ili stavkama izborni-

ka
9 Kamera
10 Otključavanje/zaključavanje tipkovnice
11 Tipka za uključivanje/isključivanje, prekidanje 

poziva 
12 Desna funkcija tipka
13 Svjetiljka

3. Početak 
1. Postavite vaš telefon na ravnu površinu sa ekranom 
okrenutim prema dolje te uklonite stražnji poklopac 
tako da ga gurnete prema gore. 
2. Nađite utor za SIM karticu te umetnite karticu tako 
da su metalni kontakti okrenuti prema dolje.
3. Također je moguće umetnuti microSDHC karticu. 
Zabravite je tako da povučete metalnu pločicu u polo-
žaj LOCK (zaključano). 
4. Umetnite bateriju.
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5. Vratite stražnji poklopac.

Punjenje baterije 
1. Uvjerite se da je baterija umetnuta u telefon.
2. Telefon se može puniti dok je uključen ili isključen.
3. Priključak za punjenje nalazi se na donjoj strani 
telefona. 
4. Telefon se također može puniti izravno putem 
uključenog 230V punjača s microUSB priključkom ili 
možete postaviti telefon na njegov stalak te ga zatim 
priključiti na punjač. Nakon što je baterija potpuno 
napunjena, isključite punjač iz zidne utičnice. 
Uključivanje/isključivanje
Za uključivanje telefona, pritisnite i držite crvenu tipku 
(11) dok se telefon ne uključi. 
Ako je potrebno, unesite PIN broj vaše SIM kartice.
Za isključivanje telefona, pritisnite i držite crvenu tipku 
(11) dok se telefon ne isključi. 

Zaključavanje tipkovnice
Za zaključavanje tipkovnice, povucite prekidač za 
zaključavanje na bočnoj strani uređaja prema gore. 
Za otključavanje tipkovnice, povucite prekidač prema 
dolje. 

Ako ne želite da druge osobe mogu koristiti vaš tele-
fon, možete dodati zaporku za zaključavanje telefona. 
Ovo zaporku obično postavlja proizvođač i ona se 
može promijeniti. 
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Unaprijed zadana zaporka je 1122. 
Telefon se ne može koristiti kad je zaključan, potrebna 
je zaporka. Ako promijenite unaprijed zadanu zaporku, 
dobro je zapamtite! 

Svjetiljka
Za uključivanje ili isključivanje svjetiljke, pomjerite 
prekidač koji se nalazi na bočnoj strani telefona. 

4. Izbornik telefona
Za pristupanje izborniku telefona pritisnite strelicu 
prema gore a zatim koristite strelicu prema gore i pre-
ma dolje za navigaciju unutar izbornika. 
Za odabir željene opcije pritisnite tipku (3). Za po-
vratak u izbornik ili za otkazivanje odabrane opcije, 
pritisnite tipku (12). 

5. Pozivi
Na tipkovnici telefona upišite telefonski broj i za poziv 
pritisnite zelenu tipku (4). Ukoliko tijekom upisivanja 
broja nastane greška, pritisnite desnu tipku (12) „Obri-
ši“ i zadnja brojka će se izbrisati.

Nakon primanja dolaznog poziva pritisnite zelenu 
tipku (4).
Za odbijanje poziva pritisnite crvenu tipku (11).
Glasnoću prilagodite tijekom govora pritiskom na 
tipku (2).
Za glasno slušanje (hands-free) tijekom govora pritis-
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nite tipku (12).

Kontakti
Biranje broja iz telefonskog imenika
Tipkom DOLJE uđite u izbornik „Telefonski popis“.
Potražite željeni broj
Na tipkovnici telefona pritisnite tipku sa prvim slovom 
željenog imena i određeno ime potražite pomoću tipki 
sa strelicama Gore/Dolje.
Pritisnite tipku (4) sa zelenom slušalicom da biste 
ostvarili poziv.

Pohrana telefonskog broja u memoriju telefona ili na 
SIM karticu
Na zaslon napišite broj koji želite pohraniti i pritisnite 
tipku (3) Opcije > Pohrani u telefonski imenik > Na SIM 
ili Na telefon. Napišite ime pod kojim će se broj pohra-
niti > pritisnite tipku (3) Opcije > Pohrani.

Postavljanje
Preferirana memorija: odabir memorije za spremanje 
kontakta
Brzi izbor: nakon uključivanja tipkama na tipkovnici 
moguće je dodati 2 do 9 kontakata.
Za pozive na ove pohranjene brojeve samo je dovoljno 
pritisnuti pridijeljenu tipku dulje od 2 sekunde.
Stanje memorije: prikazuje iskorištenost kapaciteta 
SIM i Telefona
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Radnje
Opcijom u izborniku možete kopirati ili premještati 
kontakte između SIM i telefona.

Postavke za brzo biranje M1, M2, M3
Izbornik > Telefonski popis > odaberite Kontakt > Op-
cije > Dodaj određenoj tipki > odaberite M1, M2 ili M3 > 
Pohrani
 
LED dioda za obavještavanje
Trajno je upaljena: Bluetooth je uključen
Treperi: propušten telefonski poziv ili SMS poruka

6. SMS poruke
Pritisnite tipku smjera prema gore dok se telefon 
nalazi u stanju spremnosti (standby) te potvrdite izbor 
pritiskom na OK.
Napišite poruke
Prvo napišite tekst poruke.

Pisanje teksta 
Za prebacivanje između načina unosa teksta (ABC, 
abc, 123) pritisnite tipku #. Kada je odabran način 
unosa abc/ABC možete unositi tekst pomoću tipki 
2-9. Uzastopnim pritiskom na istu tipku unosite jedan 
od znakova koji je naveden na odabranoj tipki. Pritisni-
te tipku jednom za unos prvog navedenog znaka, dva 
puta za unos drugog navedenog znaka i tako dalje. 
Za pomjeranje kursora lijevo/desno pritisnite tipke 
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smjera GORE/DOLJE. 

Unos simbola, razmaka, brojeva 
Za pristupanje izborniku simbola pritisnite tipku *, po-
moću tipki smjera GORE/DOLJE odaberite željeni sim-
bol, te zatim potvrdite odabir pritiskom na tipku (2). 
Za umetanje razmaka pritisnite tipku 0. Ova opcija ne 
radi kad je odabran 123 način unosa teksta. U „123“ 
načinu unosa, možete unositi brojku po brojku pritis-
kom na odgovarajuće tipke.
Za slanje vaše poruke pritisnite tipku (2) Opcije >Slan-
je>Unos broja > unesite broj iz popisa kontakata, 
pomoću strelica GORE/DOLJE odaberite primatelja 
poruke a zatim kliknite na OK>Šalji.
U izborniku poruka također možete naći SMS inbox, 
poslane SMS poruke, nacrti, neposlane SMS poruke 
ili postavke poruke (postavke SMS centra, izvješća o 
dostavi) itd. 

7. MMS poruke
Provjerite postavke podatkovnog računa
Podatkovni račun mora biti ispravno postavljen kako 
bi mogle slati MMS poruke. Za provjeru postavki 
podatkovnog računa odaberite Izbornik>Postavke>Po-
datkovni računi. Ako podatkovni račun ne postoji, 
odaberite Opcije>Dodaj GPRS račun. Unesite APN i 
proxy vrijednosti prema postavkama vašeg mobilnog 
operatera (za APN, proxy i druge postavke posjetite 
mrežnu stranicu vašeg operatora). 
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Pisanje i slanje MMS poruka
Na glavnom ekranu, odaberite Poruke> Sastavljanje 
MMS poruke. Prvo unesite tekst MMS poruke a zatim 
odaberite „Dodaj sliku“ za dodavanje slike. Zatim oda-
berite opciju „Pošalji“ > odaberite primatelja iz popisa 
kontakata ili unesite broj telefona primatelja. Odaberi-
te Opcije > Šalji.

8. Multimedija
Upravitelj datoteka 
Omogućuje vam upravljanje datotekama pohranjenim 
na memorijskoj kartici (ako je umetnuta u telefon). 

Kamera
Morate umetnuti microSDHC karticu kako bi mogli 
promijeniti postavku. 

Preglednik slika
Možete pregledavati slike pohranjene na memorijskoj 
kartici (ako je ona umetnuta u telefon).

Audio player
Zvučne datoteke moraju biti pohranjene na microSD-
HC kartici u mapi „My Music“.

Snimatelj 
Umetnite microSDHC karticu i odaberite druge opcije 
snimanja.
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FM radio
Pritisnite crvenu tipku za izlaz iz izbornika FM radija.
Ako ste u izborniku FM radija, možete pritisnut 3 (op-
cije) za pristupanje lokalnom izborniku: 

Popis kanala: ako već imate namještene pojedinač-
ne kanale, možete odabrati bilo koji od njih i početi ih 
slušati. 
Ručni unos: ručno unošenje radijske frekvencije.

Automatsko namještanje: nakon prihvaćanja dijaloške 
opcije „Search and store channels automatically“ 
(automatsko pretraživanje i pohrana kanala) 
automatsko namještanje se pokreće. 
Postavke – reprodukcija u pozadini: Aktivacija repro-
dukcije u pozadini čak i kad izađete iz FM radio izbor-
nika. 

9. Postavke
Profili 
Možete pohraniti do 4 profila: glavni, nečujni, sastanak, 
na otvorenom, također možete promijeniti alarm, zvuk 
zvona, glasnoću itd. Možete prilagoditi sve profile. 

Telefon
Vrijeme i datum
Postavljanje datuma, vremena te uključivanje/isključi-
vanje ljetnog računanja vremena. 
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Jezik
Izbornik za odabir jezika

Preferirani način unosa
Opcije za način unosa
Zrakoplovni način rada
Uključivanjem ovog načina rada, SIM kartica se deak-
tivira te ne možete primati ili uspostavljati pozive s 
telefonom. 

LCD pozadinsko osvjetljenje
Za promjenu svjetline zaslona, pritisnite tipku (8).
Smanjivanje svjetline zaslona produljuje trajanje
baterije. 

Osvjetljenje tipki 
Uključivanje ili isključivanje pozadinskog osvjetljenja 
tipki

Podatkovni računi
Mogućnost dodavanja podatkovnog računa za MMS 
poruke

Sigurnost 
Omogućava postavljanje PIN broja za SIM karticu i 
telefon i postavljanje automatskog zaključavanja tipki. 
Svaki put kad uključite telefon bit će potrebno unijeti 
PIN broj. 
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PIN/PIN2 broj
PIN/PIN2 broj (4-8 znamenki) koriste se za sprječa-
vanje neovlaštenog pristupa vašoj SIM kartici. PIN broj 
obično izdaje operater te se izdaje za jedno sa SIM 
karticom. Ako aktivirate zaštitu SIM kartice s PIN/PIN2 
brojem, PIN/PIN2 broj će biti potrebno unijeti svaki put 
kad uključite telefon. Ako unesete pogrešan PIN broj 
tri puta, SIM kartica se automatski zaključava. 

Napomena: Ako tri puta unesete pogrešan PIN broj, 
SIM kartica se automatski zaključava te ostaje 
zaključana dok se ne unese PUK broj. PUK broj obično 
se izdaje zajedno sa SIM karticom. 

SOS postavke
Za omogućavanje SOS poziva / SOS SMS poruke, idite 
na 
Postavke > SOS funkcija > Status: ISKLJUČENO ili 
UKLJUČENO. 

Pritisnite SOS tipku na stražnjoj strani telefona kako 
bi aktivirali alarm te pozvali sve kontakte spremljene u 
SOS popis kontakata. Telefon također šalje SOS SMS 
poruke, tekst poruke može se promijeniti u Postavke > 
SOS poruka.

Ako je poziv u nuždi prihvaćen, telefon se automatski 
prebacuje u handsfree način rada. Za isključivanje 
SOS načina rada, pritisnite tipku sa simbolom crvenog 
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telefona (11). 

Povratak na unaprijed zadana postavke
Povratak na tvorničke postavke telefona (šifra 1122).

10. Dodatni sadržaji
Budilica
Za postavljanje alarma, idite na Dodatni sadržaji> 
Budilica > Uređivanje. Za uključivanje/isključivanje 
alarma, koristite tipke (6) i (7). Postavite vrijeme i tip 
ponavljanja, melodiju i tip, te zatim pritisnite tipku (3) 
kako bi snimili promjene. 

Bluetooth
Ako uključite Bluetooth i omogućite Vidljivost, možete 
tražiti druge Bluetooth uređaje u blizini vašeg telefona 
te ih zatim upariti s vašim telefonom. Kada je Bluetoo-
th uključen, povećava se potrošnja energije i skraćuje 
trajanje baterije. 

Kalkulator
Telefon uključuje kalkulator s osnovnim operacijama. 
Unesite brojeve (za unos decimalne točke pritisnite 
tipku „#“, pomoću strelica prema gore i dolje unesite 
numeričke naredbe (+), (-), (x) ili (/) te pritisnite tipku 
(3) za potvrdu operacije. 

11. Dnevnik poziva
Pritisnite zelenu tipku (3) na glavnom zaslonu za 
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prikazivanje popisa nedavnih poziva. Za prikazivanje 
punog popisa svih poziva idite na Dnevnik poziva.

12. Uklanjanje problema
Ako se prilikom korištenja telefona pojavi problem, 
prvo provjerite postoje li rješenja u tablici danoj u 
nastavku. 

Problem-Rješenje
Telefon se ne može uključiti 
>Je li baterija barem djelomično napunjena? 
>Je li baterija ispravno umetnuta?
 
Baterija se ne može napuniti	
>Provjerite je li punjač ispravno priključen. 
>Da li baterija još uvijek radi? Funkcionalnost bate-
rije smanjuje se s duljinom korištenja. Baterija može 
postati nefunkcionalna nakon više od godine dana 
korištenja telefona.
>Je li baterija potpuno ispražnjena? Telefon mora biti 
dulje spojen na punjač dok ne počne punjenje. Može 
biti potrebno više desetaka minuta.

Prijava na mrežu operatera nije moguća
>Signal je suviše slab ili se javljaju smetnje. Provjerite 
snagu signala pomoću ikone na ekranu, prikazuje li 
okomite crte?
>Je li SIM kartica ispravno umetnuta? Je li kontakt 
dobar? Ako je vaša SIM kartica oštećena, kontaktirajte 
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vašeg operatora kako bi vam zamijenili karticu. 

Telefonski poziv se ne može uspostaviti
>Je li telefon prijavljen na mrežu operatera?
>Je li isključeno blokiranje poziva?
>Imate li dovoljno kredita na računu?

Dolazni pozivi se ne mogu primiti.
>Je li telefon prijavljen na mrežu operatera?
>Imate li dovoljno kredita na računu?
>Je li preusmjeravanje poziva isključeno?
>Je li isključeno blokiranje poziva?

Telefon je zaključan nakon tri pogrešna unosa PIN 
broja 
>Unesite PUK broj koji ste dobili od vašeg operatora ili 
kontaktirajte operatora.

Greška SIM kartice
>Kontakti SIM kartice su zaprljani. Očistite ih. 
>SIM kartica je oštećena. Zamijenite je.

Nepravilno funkcioniranje telefona
>Za vraćanje telefona u početno stanje odaberite „Po-
stavke“ > „Vraćanje na tvorničke postavke“
Ako niste mijenjali zaporku, unesite unaprijed zadanu 
zaporku 1122.
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Je li vam još uvijek potrebna pomoć nakon što se 
pročitali ovaj priručnik?
Prvo pročitajte „Često postavljana pitanja“ na www.
evolveo.com ili kontaktirajte EVOLVEO tehničku podrš-
ku. 

Jamstvo NE POKRIVA SLJEDEĆE:
• Korištenje uređaja u svrhe za koje nije namijenjen
• Električna oštećenja prouzročena neprikladnom 
uporabom
• Oštećenja prouzročena prirodnim pojavama kao što 
su vatra, voda, statički elektricitet, prenapon itd.
• Oštećenja prouzročena neovlaštenim popravcima
• Oštećenja jamstvene naljepnice ili nečitljiv serijski 
broj uređaja

             
           Odlaganje : Simbol prekrižene kante za otpad 
na proizvodu, u literaturi ili na ambalažnom materijalu 
znači da se u Europskoj uniji svi električki i elektronički 
proizvodi, baterije i akumulatori moraju odlagati 
odvojeno nakon isteka njihovog radnog vijeka. Ne 
odlažite ove proizvode u nerazvrstani komunalni 
otpad.

                       IZJAVA O SUKLADNOSTI 
 Društvo Abacus Electric, s.r.o. ovime izjavljuje da 
je uređaj EVOLVEO EasyPhone XD u skladu s bitnim 
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zahtjevima za mobilne telefone.

Puni tekst Izjave o sukladnosti možete naći 
http://ftp.evolveo.com/ce

Copyright © ABACUS Electric, s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoEU

Dovozce / Dovozca / Importer / Importőr
Abacus Electric, s.r.o.
Planá 2, 370 01, Czech Republic

Výrobce / Výrobca / Manufacturer / Gyártó
Naxya Limited
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Hong Kong
Made in China

Sva prava pridržana. 
Dizajn i specifikacije mogu se promijeniti bez prethod-
ne obavijesti.
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Draga stranka,
Najlepša hvala, ker ste izbrali mobilni telefon 
EVOLVEO. 

1. Pomembna opozorila
Med upravljanjem motornega vozila 
uporabljajte prostoročni način klicanja. V 
primeru telefonskega klica parkirajte vaše 
vozilo ob cesti samo v nujnih situacijah.
Izklopite svoj telefon, ko vstopate na letalo, 
kot tudi med samim letom.
Bodite previdni, ko uporabljate telefon blizu 
spodbujevalnikov, slušnih aparatov ali drugih 
elektronskih medicinskih aparatov.
Ne poskušajte razstaviti telefona. Če imate 
kakršne koli težave z vašim telefonom, 
prosimo, kontaktirajte vašega prodajalca ali 
servisni center.
Ne polnite telefona, če baterije ni v telefonu.

Zaščitite vaš telefon pred magnetnim 
poljem. Ne izpostavljajte telefona 
predmetom z magnetnimi elementi, kot npr. 
kreditnim karticam.
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Zaščitite vaš telefon pred tekočinami. Če 
vlaga prodre v telefon, lahko povzroči razje-
danje vašega telefona. Takoj odstranite 
baterijo. 
Telefona ne uporabljajte v zelo hladnih ali 
toplih razmerah. Telefona ne izpostavljajte 
neposredni sončni svetlobi. Telefon varujte 
pred prašnimi ali zelo vlažnimi razmerami.
Za čiščenje telefona ne uporabljajte tekočin 
ali mokrih snovi, ki vsebujejo močna topila. 

2. Aparat
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1 Slušalka
2 Glasnost
3 Leva funkcijska tipka
4 Klic, Odgovori, Zgodovina klicev
5 Najljubši
6 Posebni znaki
7 Način tekstovnega vnašanja, Tiho 
8 UP-DOWN v meniju ali predmetih menija
9 Fotoaparat
10 Zaklep – odklep številčnice
11 Gumb za vklop/izklop, Konec klica 
12 Desna funkcijska tipka
13 Svetilka

3. Priprava na uporabo
1. Položite vaš telefon na ravno površino; zaslon naj 
bo obrnjen proti površini. Odstranite pokrov baterije 
tako, da ga porinete nazvgor. 
2. Poiščite režo za SIM kartico in vstavite kartico tako, 
da so kovinski kontakti kartice obrnjeni navzdol.
3. Vstavite lahko tudi microSDHC kartico. Kartico 
zaklenite tako, da potegnete kovinsko ploščico v 
položaj LOCK (ZAKLENJENO).
4. Vstavite baterije.
5. Ponovno pritrdite pokrov baterije. 



24

Polnjenje baterije
1. Prepričajte se, ali je baterija vstavljena v telefon.
2. Telefon je mogoče napolniti ko je izklopljen ali 
vklopljen.
3. Priključek za napajanje se nahaja na spodnji strani 
telefona.
4. Telefon je mogoče polniti neposredno preko 
priključka microUSB s priloženim 230 V polnilcem, 
ali pa s stacionarnim polnilcem, ki ga povežete s 
priloženim 230 V polnilcem. Ko je baterija popolnoma 
napolnjena, odklopite polnilec iz vtičnice. 

Vklop in izklop
Za vklop telefona, pritisnite in držite rdečo tipko (11), 
dokler se telefon ne vklopi.
Če je potrebno, vnesite PIN kodo vase SIM kartice. 
Za izklop telefona, pritisnite in držite rdečo tipko (11), 
dokler se telefon ne izklopi.

Zaklepanje številčnice
Za zaklep številčnice, potegnite gumb na strani 
telefona navzgor. Za odklep številčnice, potegnite 
gumb na strani telefona navzdol.
Če želite zakleniti vaš telefon pred drugimi uporabniki, 
lahko dodate geslo za zaklep telefona. Običajno to 
geslo določi proizvajalec in ga je mogoče spremeniti. 

Privzeto geslo je 1122
Telefona ni mogoče uporabljati, ko je zaklenjen. Za 
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neovirano uporabo telefona je potrebno vnesti pravilno 
geslo. Če privzeto geslo spremenite, si novo geslo 
zapomnite!

Svetilka
Za vklop ali izklop svetilke, vklopite ali izklopite gumb 
na strani vašega telefona.

4. Meni telefona
Pritisnite tipko GOR za vstop v meni telefona, 
uporabite tipke GOR in DOL za premikanje po meniju.

Pritisnite tipko (3) za izbiro vaše možnosti. Če se želite 
vrniti v meni ali preklicati vašo izbiro, pritisnite tipko 
(12).

5.Klici
Na tipkovnici telefona vnesite telefonsko številko in za 
klicanje pritisnite zeleno tipko (4). V primeru napake 
pri vnašanju številke pritisnite desno tipko (12) „Briši“ 
in zadnja števka se bo izbrisala.

Za sprejem dohodnega klica pritisnite na zeleno tipko 
(4).
Za zavrnitev klica pritisnite na rdečo tipko (11).
Glasnost med klicem lahko spremenite s tipko (2).

Za prostoročno poslušanje (hands-free) med klicem 
pritisnite na tipko (12).
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Stiki
Klicanje številke iz telefonskega imenika
S tipko DOL vstopite v meni „Telefonski imenik“.
Poiščite želeno številko.
Na tipkovnici telefona pritisnite na tipko s prvo črko 
želenega imena in konkretno ime poiščite s pomočjo 
smernih tipko Gor/Dol.
Pritisnite tipko (4) z zeleno slušalko za začetek klica.

Shranjevanje telefonske številke v spomin telefona ali 
kartice SIM
Na zaslon napišite številko, ki jo želite shraniti, pritis-
nite na tipko (3) Možnosti > Shrani v telefonski imenik 
> V SIM ali V telefon. Napišite ime, pod katerim bo 
številka shranjena > pritisnite na tipko (3) Možnosti > 
Shrani.

Nastavitve
Priljubljeni pomnilnik: izberite pomnilnik za shran-
jevanje stika
Hitra izbira: po vklopu je mogoče tipkam na tipkovnici 
od 2 do 9 dodeliti stik.
Za klicanje teh shranjenih številk je nato treba le pri-
tisniti na dodeljeno tipko za več kot 2 sekundi.
Stanje pomnilnika: prikaže porabljen prostor v SIM in 
Telefonu
Dejanja
Z izbiro v meniju lahko kopirate ali premaknete stike 
med SIM in telefonom.
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Nastavitev hitre izbire M1, M2, M3
Meni > Telefonski imenik > izberite Stik
> Možnosti > Dodaj h konkretni tipki > izberite M1, M2 
ali M3 > Shrani
 
Opozorilna dioda LED
Trajno sveti: Bluetooth je vklopljen
Utripa: zgrešen telefonski klic ali sporočilo SMS

6. SMS sporočilo
Pritisnite tipko GOR medtem, ko je telefon v stanju 
pripravljenosti in potrdite s klikom na OK. 

Napišite sporočilo
Najprej napišite vsebino vašega sporočila.

Pisanje sporočila 
Pritisnite tipko # za preklop med načini vnosa (ABC, 
abc, 123, velike črke, male črke, številke). Številke 
lahko vtipkate s pomočjo tipk od 2 do 9, ko imate 
izbran način vnosa abc ali ABC. Z večkratnim klikom 
na izbrano tipko bo vnesen eden izmed znakov, 
prikazanih na izbrani tipki. Pritisnite enkrat za prvo 
prikazano črko na tipki, dvakrat za drugo, itd. 
Uporabite tipke GOR/DOL za premikanje kazalčka levo 
ali desno. 

Vstavljanje znakov, presledkov, številk 
Pritisnite tipko * s katero se vam bo odprl meni znakov 
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in uporabite tipki GOR/DOL za izbor želenega znaka. 
Izbiro potrdite s klikom na (2). 
Pritisnite tipko 0 za presledek; ta možnost ne deluje, 
ko je izbran način vnosa 123. 
V načinu „123“, lahko vnašate številke s tipkami na 
številčnici.
Pritisnite tipko (2) za pošiljanje vašega sporočila 
Možnosti > Pošlji > Vnesi številko > Izberi številko iz 
seznama stikov, uporabite tipki GOR/DOL za izbiranje 
prejemnikov sporočila, nato kliknite OK> Pošlji.

V meniju sporočil lahko najdete SMS nabiralnik, 
Poslana SMS sporočila, Osnutke (nedokončana 
sporočila), Neposlana SMS sporočila ali Nastavitve 
sporočil (Nastavitve SMS centra, poročila dostavljanja) 
itd.

7. MMS sporočila
Preverite nastavitve podatkovnega računa
Za pošiljanje MMS sporočil je potrebno pravilno 
namestiti podatkovni račun. 
Če želite preveriti nastavitve podatkovnega računa, 
izberite Meni (na glavnem zaslonu) > Nastavitve 
> Podatkovni računi. Če ni podatkovnega računa, 
izberite Možnosti > Dodaj GPRS račun. Vnesite APN 
in proxy vrednosti v skladu z nastavitvami vašega 
mobilnega operaterja (Za APN, proxy in ostale 
nastavitve, se obrnite na spletno stran vašega 
operaterja). 
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Pisanje in pošiljanje MMS sporočila 
Na glavnem zaslonu, izberite Meni > Sporočila > Napiši 
MMS sporočilo. Najprej napišite tekst MMS sporočila, 
nato izberite „Dodaj sliko“ za dodajanje slike. Nato 
izberite možnost „Pošlji“ > izberite prejemnika 
iz seznama stikov ali vnesite telefonsko številko 
prejemnika. Izberite Možnosti > Pošlji.

8. Multimedija
Upravljanje datotek 
Dovoljuje vam upravljanje datotek, ki so shranjene na 
vaši spominski kartici (če je vstavljena v telefon).

Fotoaparat: Če želite spremeniti nastavitve, morate 
najprej vstaviti kartico microSD. 

Brskalnik slik: Lahko brskate med slikami, ki so 
shranjene na vaši spominski kartici (če je vstavljena v 
telefon).

Predvajalnik: 
Avdio datoteke je potrebno shraniti na kartico microSD 
v mapi „Moja Glasba „.

Snemalnik
Vnesite kartico microSD in izberite druge možnosti 
snemanja.
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FM radio
Če želite iz menija radia FM, pritisnite rdečo tipko.
Če se nahajate v meniju radia FM, lahko pritisnete 3 
(Možnosti) za dostop do lokalnega menija: 
Seznam postaj: Če imate že izbrane posamične 
radijske postaje, lahko med njimi izbirate in jih začnete 
poslušati. 
Ročni vnos: Ročno vnesite radijsko frekvenco.
Samodejno iskanje: Po potrditvi dialoga „Samodejno 
poiščem in shranim postaje?” se bo izvedlo iskanje. 
Nastavitve – Predvajanje v ozadju: Vklop predvajanja 
v ozadju, tudi ko zapustite meni radia FM.

9. Nastavitve
Profili
Tukaj lahko shranite do 4 profile: Glavni, Tiho, 
Sestanek, Zunaj. Spremenite lahko alarm, zvonenje, 
glasnost, itd. Vse profile lahko namestite po meri. 

Telefon
Čas in datum
Tu lahko namestite datum, čas in vključite ali izključite 
poletni čas. 

Jezik
Meni možnosti jezika. 

Prednostni način vnašanja 
Možnosti načina vnašanja. 
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Letalski način 
S preklopom na ta način se bo SIM kartica izklopila 
in ne bo mogoče prejemati ali opravljati klicev s 
telefonom.

LCD osvetlitev ozadja
Če želite spremeniti svetlost zaslona, pritisnite tipko 
(8). Zmanjšanje svetlosti zaslona podaljša življenjsko 
dobo baterije.

Osvetljene tipke
Tukaj lahko vklopite ali izklopite osvetlitev tipk. 

Podatkovni računi
Možnost dodajanja podatkovnih računov za MMS 
sporočila.

Varnost
Tukaj lahko izberete PIN kodo za SIM kartico in 
telefon, ter namestite samodejni zaklep tipkovnice. 
PIN koda bo zahtevana vsakič, ko vključite vaš telefon. 

PIN/PIN2 koda
PIN/PIN2 koda (4-8 številk) se uporablja za zaščito 
pred nedovoljeno uporabo vaše SIM kartice. PIN kodo 
običajno poda operater, prejmete jo skupaj z vašo SIM 
kartico. Poleg kartice dobite tudi PIN/PIN2. PIN/PIN2 
koda bo zahtevana vsakič, ko vključite vaš telefon. Če 
vnesete napačno PIN kodo 3 krat, se bo SIM kartica 
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samodejno zaklenila.
Opomba: Če 3 krat napačno vnesete PIN kodo, se bo 
SIM kartica samodejno zaklenila in ostala zaklenjena, 
dokler ne vnesete PUK kode. Običajno prejmete PUK 
kodo skupaj z vašo SIM kartico.
SOS nastavitve
Za omogočanje klicev SOS / SOS SMS sporočil, pojdite 
na Nastavitve > SOS funkcija > Stanje: OFF ali ON.
Za alarm ali klicanje vseh shranjenih stikov, pritisnite 
tipko SOS na zadnji strani telefona. Telefon lahko 
pošlje tudi SOS SMS sporočila, tekst sporočila je 
mogoče spremeniti v Nastavitve > SOS sporočilo. 

V primeru sprejeta klica na pomoč, bo telefon 
samodejno preklopil na prostoročni način. Za izklop 
načina SOS, pritisnite tipko s sličico rdečega telefona 
(11).

Obnova privzetih nastavitev 
Obnovite privzete nastavitve telefona (koda 1122).

10. Dodatno
Budilka 
Za namestitev budlike, pojdite na Dodatno > Budilka > 
Uredi. Za izklop ali vklop budlike uporabite tipki (6) in 
(7). Določite čas in tip ponavljanja, melodijo in tip, nato 
pritisnite tipko (3) in shranite spremembe. 
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Bluetooth
Če vključite Bluetooth in omogočite Visibility 
(Vidljivost), lahko poiščete ostale Bluetooth naprave 
v bližini vaše naprave in jih nato povežete z vašim 
telefonom. Ko je Bluetooth vključen, se poraba 
energije poveča in posledično se življenjska doba 
baterije skrajša.

Kalkulator
Telefon vsebuje tudi kalkulator z osnovnimi 
računskimi funkcijami. Vnesite številke (za vnos 
decimalne pike, pritisnite tipko „#“, uporabite gor ali 
dol za vnos različnih številčnih ukazov (+), (-), (x) ali (/) 
in pritisnite tipko (3) za potrditev izračuna. 

11. Zgodovina klicev 
Pritisnite zeleno tipko (3) na glavnem zaslonu za 
prikaz najnovejših klicev. Za celoten seznam vseh 
klicev, pojdite na Zgodovino klicev.

12. Odpravljanje težav
Če med uporabo telefona naletite na težavo, najprej 
preglejte možne rešitve v spodnji razpredelnici. 

Težava-Rešitev
Telefona ni mogoče vključiti.
>Ali je baterija vsaj delno polna?
>Ali je baterija pravilno priključena? 
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Baterije ni mogoče napolniti.	
>Preverite, ali je polnilec pravilno povezan.
>Ali je baterija še vedno funkcionalna? Funkcionalnost 
baterije se tekom dolgotrajne uporabe poslabša. Po 
enoletni uporabi baterije mogoče ne bo mogoče več 
uporabiti. 
> Ali je baterija popolnoma napolnjena? Telefon je 
potrebno povezati s polnilcem za daljše obdobje, 
dokler se polnjenje ne prične. To lahko traja tudi 
desetine minut.

Prijava v omrežje operaterja ni mogoča.	 >Signal 
je preveč šibek ali pa prihaja do motenj. Preverite 
moč signal po ikoni na zaslonu telefona; ali prikazuje 
vertikalne črtice?
>Ali je SIM kartica pravilno vstavljena? Ali je stik 
na SIM kartici slab, poškodovan? Če je SIM kartica 
poškodovana, kontaktirajte vašega omrežnega 
operaterja za zamenjavo.

Ni mogoče opraviti telefonskega klica.	
> Ali je telefon prijavljen v omrežje operaterja?
>Ali je izključeno blokiranje klicev?
>Imate dovolj sredstev za klic? 

Ni mogoče sprejeti dohodnih klicev.	
>Ali je telefon prijavljen v omrežje operaterja?
>Imate dovolj sredstev za klic? 
>Ali je izključeno preusmerjanje klicev?
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>Ali je izključeno blokiranje klicev?

Telefon se je po treh napačnih vnosih PIN kode 
zaklenil.	
>Vnesite PUK kodo, katero ste prejeli pri vašem 
operaterju ali pa kontaktirajte operaterja.

Napaka SIM kartice.	
> Kontaktni jezički na SIM kartici so umazani. Očistite 
jih.
>SIM kartica je poškodovana. Zamenjajte jo.

Telefon deluje nepravilno. 	
>Izberite „Nastavitve>Obnovi“ privzete nastavitve in 
vrnite telefon v svoje prvotno stanje. Če gesla niste 
spremenili, vnesite privzeto geslo 1122.

Še vedno potrebujete nasvete? 
Preberite “Pogosta Vprašanja” na www.evolveo.com 
ali pa kontaktirajte tehnično podporo EVOLVEO.

Garancija se NE UPOŠTEVA za:
• uporabo aparata v namene, za katere naprava ni bila 
namenjena
• mehanične poškodbe, ki so posledica nepravilne 
uporabe 
• poškodbe, ki so jih povzročili naravni elementi, kot 
npr. ogenj, voda, statična elektrika, izpadi elektrike, itd. 
• poškodbe, ki so posledica neodobrenega popravila
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• poškodbe na garancijskem pečatu ali neberljive 
serijske številke na napravi

               
           Razpolaganje z odpadki
Simbol prekrižanega smetnjaka na produktu, v 
literature ali na embalaži, je opomin stališča Evropske 
Unije do ravnanja z vsemi elektronskimi odpadki. Vsi 
električni in elektronski izdelki, baterije in akumulatorji 
se morajo shranjevati kot ločeni odpadki, po koncu 
svoje življenjske dobe. Odpadkov ne odlagajte v 
nesortirane ostale odpadke. 

                          IZJAVA O SKLADNOSTI
Tukaj omenjeno podjetje ABACUS Electric s.r.o. 
izjavlja, da je izdelek EVOLVEO EasyPhone XD v skladu 
z osnovnimi zahtevami. 

Celoten tekst izjave o skladnosti najdete na 
http://ftp.evolveo.com/ce

Copyright © Abacus Electric s.r.o.
www.evolveo.com
www.facebook.com/EvolveoEU

Dovozce / Dovozca / Importer / Importőr
Abacus Electric, s.r.o.,Planá 2, 370 01, Czech Republic
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Výrobce / Výrobca / Manufacturer / Gyártó
Naxya Limited, No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham 
Strand, Sheung Wan, Hong Kong

Vse pravice pridržane. Oblikovanje in specifikacije se 
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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stnosti in brezhibno delovanje 
i ni daljši od 45 dni od dneva 

ga sredstva oz. pošte. 

na blagu.�
GARANCIJSKI ROK 

roki.Dvanajst (12) mescev za baterije, namizna stojala, slušalke, ohišja, in drugo dodatno opremo(ne glede na to ali se le te nahajajo v prodajnem paketu 
skupaj z aparatom ali so bile prodane kot samstojni izdelek).�
GARANCIJSKI POGOJI 

avila v garancijski dobi se le-
 

Garancija ne velja: 
- za okvare, ki so nastale zaradi 

pribora oz. dodatne opreme 
-  
- aža pribora in dodatne opreme 
-  
-  izdelek 

 
otovljeno: 

-  
- da je bil izdelek uporabljen skupaj z neoriginalno dodatno opremo ali priborom 
- kodo/oznako 

Garancija ne zajema: 
- porabljivih delov, kot so baterije in druga dodatno oprema. 

EVOLVEO ne prevzema nikakršne odgovornosti za izgubo in/ali poškodbe, ki bi nastale med pošiljanjem izdelka na servisno mesto.Vgrajene baterije ni 
 

Navodila za uporabo 
Izdelek uporabljajte samo z združljivimi dodatki in v skladu z navodili aparata. Izdelek ustreza slovenski zakonodaji. 
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